
© International Baccalaureate Organization 2025

All rights reserved. No part of this product may be reproduced in any form or by any 
electronic or mechanical means, including information storage and retrieval systems, 
without the prior written permission from the IB. Additionally, the license tied with this 
product prohibits use of any selected files or extracts from this product. Use by third 
parties, including but not limited to publishers, private teachers, tutoring or study services, 
preparatory schools, vendors operating curriculum mapping services or teacher resource 
digital platforms and app developers, whether fee-covered or not, is prohibited and is a 
criminal offense.

More information on how to request written permission in the form of a license can be 
obtained from https://ibo.org/become-an-ib-school/ib-publishing/licensing/applying-for-a-
license/.

© Organisation du Baccalauréat International 2025

Tous droits réservés. Aucune partie de ce produit ne peut être reproduite sous quelque 
forme ni par quelque moyen que ce soit, électronique ou mécanique, y compris des 
systèmes de stockage et de récupération d’informations, sans l’autorisation écrite 
préalable de l’IB. De plus, la licence associée à ce produit interdit toute utilisation de tout 
fichier ou extrait sélectionné dans ce produit. L’utilisation par des tiers, y compris, sans 
toutefois s’y limiter, des éditeurs, des professeurs particuliers, des services de tutorat ou 
d’aide aux études, des établissements de préparation à l’enseignement supérieur, des 
fournisseurs de services de planification des programmes d’études, des gestionnaires de 
plateformes pédagogiques en ligne, et des développeurs d’applications, moyennant 
paiement ou non, est interdite et constitue une infraction pénale.

Pour plus d’informations sur la procédure à suivre pour obtenir une autorisation écrite 
sous la forme d’une licence, rendez-vous à l’adresse https://ibo.org/become-an-ib-school/
ib-publishing/licensing/applying-for-a-license/.

© Organización del Bachillerato Internacional, 2025

Todos los derechos reservados. No se podrá reproducir ninguna parte de este producto 
de ninguna forma ni por ningún medio electrónico o mecánico, incluidos los sistemas de 
almacenamiento y recuperación de información, sin la previa autorización por escrito del 
IB. Además, la licencia vinculada a este producto prohíbe el uso de todo archivo o 
fragmento seleccionado de este producto. El uso por parte de terceros —lo que incluye, 
a título enunciativo, editoriales, profesores particulares, servicios de apoyo académico o 
ayuda para el estudio, colegios preparatorios, desarrolladores de aplicaciones y 
entidades que presten servicios de planificación curricular u ofrezcan recursos para 
docentes mediante plataformas digitales—, ya sea incluido en tasas o no, está prohibido 
y constituye un delito.

En este enlace encontrará más información sobre cómo solicitar una autorización por 
escrito en forma de licencia: https://ibo.org/become-an-ib-school/ib-publishing/licensing/
applying-for-a-license/.



2225 – 2047
© International Baccalaureate Organization 20255 pages/páginas

28 April 2025 / 28 avril 2025 / 28 de abril de 2025

Zone A  afternoon
Zone A  après-midi
Zona A  tarde

Zone B  afternoon
Zone B  après-midi
Zona B  tarde

Zone C  afternoon
Zone C  après-midi
Zona C  tarde

1 h 15 m

German A: language and literature – Standard level – Paper 1
Allemand A : langue et littérature – Niveau moyen – Épreuve 1
Alemán A: Lengua y Literatura – Nivel Medio – Prueba 1

Instructions to candidates

	y Do not open this examination paper until instructed to do so.
	y Write a guided analysis of text 1 or text 2.
	y Use the guiding question or propose an alternative technical or formal aspect of the text to focus 

your analysis.
	y The maximum mark for this examination paper is [20 marks].

Instructions destinées aux candidats

	y N’ouvrez pas cette épreuve avant d’y être autorisé(e).
	y Rédigez une analyse dirigée du texte 1 ou du texte 2.
	y Utilisez la question d’orientation ou proposez une autre manière d’aborder le texte en 

choisissant un aspect technique ou formel sur lequel concentrer votre analyse.
	y Le nombre maximum de points pour cette épreuve d’examen est de [20 points].

Instrucciones para los alumnos

	y No abra esta prueba hasta que se lo autoricen.
	y Escriba un análisis guiado del texto 1 o del texto 2.
	y Utilice la pregunta de orientación o proponga otro aspecto técnico o formal del texto en el que 

centrar su análisis.
	y La puntuación máxima para esta prueba de examen es [20 puntos].
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Schreiben Sie eine angeleitete Textanalyse von einem der folgenden Texte.

1.	

Aus urheberrechtlichen Gründen entfernt



– 3 – 2225 – 2047

Turn over / Tournez la page / Véase al dorso

Aus urheberrechtlichen Gründen entfernt
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2.	 Der folgende Textauszug entstammt dem Sachbuch Nachrichten aus einem unbekannten 
Universum, recherchiert und verfasst von Frank Schätzing.

Regenzeit

Die Evolution muss außerordentlich zufrieden gewesen sein. So zufrieden, dass sie drei Milliarden 
Jahre weitestgehend verschlief. 

Vielleicht blickte sie auch einfach voller Stolz auf ihr Werk, ohne sich zu Höherem berufen zu 
fühlen. Sicher, dieser Membransack1 mit dem Supermolekül im Kern hatte sich als Husarenstück2 
erwiesen, auf das man sich durchaus was einbilden konnte. Aber dreieinhalb Milliarden Jahre 
nichts als Einzeller? Keine komplexeren Lebensformen, keine Beine, Zähne und Augen oder 
wenigstens was Kriechendes mit einem halbwegs erkennbaren Vorne und Hinten?

Warum bloß hat sich die Evolution so lange Zeit gelassen, bevor sie daranging, das 
Experiment Leben fortzusetzen – um dann hastig immer komplexere Organismen zu entwerfen, 
als sei ihr plötzlich eingefallen, dass die Fertigstellungstermine überschritten sind: Hier bitte, der 
Auftragszettel, ich hatte für Anfang Kambrium3 einen Tyrannosaurus Rex bestellt. Was, Sie sind 
erst bei Muscheln und Schnecken? Jetzt aber dalli!

In der Geschichte des Lebens liest man nichts von Auftraggebern. Man kann die Frage darum 
auch anders stellen. Warum hat die Evolution überhaupt komplexeres Leben hervorgebracht? 
Denn einen Trend zur Komplexität im Sinne eines erkennbaren Fortschritts gibt es in der Natur 
eigentlich nicht, auch wenn wir es gerne so hätten und manches danach aussieht. Menschen sind 
intelligenter als Einzeller, gut, aber auch bei weitem anfälliger. Unsere hohe Komplexität lässt 
uns mental wie körperlich schwächeln, sobald es ein paar Grade zu kalt oder zu warm wird oder 
unerwartet die Börsenkurse fallen. Bakterien haben Vulkanausbrüche und Meteoriteneinschläge 
überstanden, verkraften Hitze- und Kälteschocks und fühlen sich im Umfeld kochend heißer 
Tiefseequellen ebenso zu Hause wie in der Antarktis, im Innern von Gebirgsgestein oder auf 
Ihrem Frühstücksbrötchen. Gemeinhin machen sie sich weniger Sorgen als Menschen. Im Grunde 
sind sie das perfekte Endprodukt. Dennoch muss die Evolution Gründe gefunden haben, eine 
Entwicklung in Gang zu setzen, an deren Ende Zellkonglomerate4 Bücher schreiben, die von 
anderen Zellkonglomeraten gelesen werden.

Zum besseren Verständnis hilft es, die Evolution als das zu begreifen, was sie ist: ein 
einfallsreiches Opfer der Umstände, weit davon entfernt, Wesen mit Beinen, Zangen, Stielaugen 
oder Armani-Krawatten zu erschaffen, wie es ihr gerade passt. Zellen zur Serienreife zu 
entwickeln, war eine schöpferische Meisterleistung, unbestritten. Doch was immer die Evolution 
bis heute unternahm, geschah als Folge vorgegebener Bedingungen. Und die diktierte der Planet – 
launisch wie eine Diva, mal unberechenbar bis destruktiv, dann wieder ein Muster der Fürsorge.

1	 Membransack: ein Behälter (Sack) bestehend aus einer dünnen Zellschicht, wie 
beispielsweise Haut oder Folie

2	 Husarenstück: mutiger Akt mit erfolgreichem Ausgang
3	 Kambrium: Zeit mit geringer tektonischer Aktivität, vor ca. 545 - 505 Mio. Jahren
4	 Zellkonglomerate: eine große Ansammlung verschiedenartiger Zellen
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–	 Wie und mit welcher Wirkung wird ein informeller Sprachstil benutzt, um dem Leser 
wissenschaftliche Fakten und Informationen nahezubringen?
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